P DAIKIN

Referencni prirocnik za monterja

Dvodelna stenska klimatska naprava

FTXF20J5V1B
FTXF25J5V1B
FTXF35J5V1B
FTXF42J5V1B
FTXF50J5V1B

ATXF20J5V1B
ATXF25J5V1B
ATXF35J5V1B
ATXF42J5V1B
ATXF50J5V1B



Kazalo

Kazalo

1 O dokumentaciji 4
1.1 SHTA IZARIKA. o 1vvo v 4
1.2 O EEM AOKUMENTU ...ttt bbbttt bbb sttt bbb s ettt 4

2 Splosni varnostni ukrepi
2.1 O dokumentaciji ...

211 Pomen opozoril in simbolov ..
2.2 228 INONTIJA ettt ettt h e a et ekttt ek e b £ h e h £ e h et e b e b e ke E Lo h s bbb eb b b s ettt ettt
221 SPIOSNO L.t
222 Mesto namescanja
223 Hladivo — v primeru R410A ali R32 11
224 Elektri¢na dela 13
3 Specificna varnostna navodila za monterja 15
4 O skatli 17
4.1 INOTFANJA ENOTA ..ttt ettt ettt ettt etk eh o1t e st o1t e ek e b e s e ekt et e e st es b et et et et e eb et ens et et 17
4.1.1 Razpakiranje NOTIraN & ENOTE ....oiiiiiiiceceee ettt 17
4.1.2 Odstranjevanje dodatne opreme z NOTraN& ENOTE .......cuivieiiuiiieieieeeee ettt 18
5 O enoti 19
5.1 PIIKAZ SISTEMA ...ttt bbbttt bbbttt bbbt 19
52 Obmocje delovanja 19
53 O prilagojevalniku za brezzicno omrezje .. 20
53.1 Varnostni ukrepi pri uporabi prilagojevalnika za brezziéno OMrezje. ... 20
5.3.2 OSNOVNT PAIAMIETIT .ttt bttt et h bttt b bbbttt 20
5.3.3 Nastavitve prilagojevalnika za brezziéno OMIEZI........ccoiiieiiieiiciieecee e 20
6 Namescanje enote 22
6.1 Priprava mesta namestitve 22
6.1.1 Zahteve za namestitveno mesto za notranje enoto .. 22
6.2 QOdpiranje notranje enote 23
6.2.1 Da bi odstranili prednjo PIOSCO ........cviiiiiiice s 23
6.2.2 Da bi spet namestili Prednjo PIOSCO ...t 24
6.2.3 Da bi odstranili SPrednji POKIOV......c.oiiiiiiiieiieee et 24
6.2.4 Da bi spet namestili sprednji pokrov 25
6.2.5 Da bi odstranili pokrov omarice za elektri¢no oZicenje 25
6.2.6 Da bi 0dprli SEIVISNT POKIOV ... 25
6.3 NAMESCANJE NOTIANJE BNOTE. ...ttt ettt es et s ke s ettt es et s e s e et et es e bt et es et s et et e s e 26
6.3.1 Varnostni ukrepi pri NamesCanju NOTraNj8 ENOTE .........c.oieiiiiieieieeieieeeiee ettt 26
6.3.2 Da bi namestili pritrdilno plos¢o 26
6.3.3 Da bi izvrtali odprtino skozi steno ... 27
6.3.4 Da bi odstranili Cep PriklJUCKa COVI ... 27
6.3.5 PIIPIAVA AI@NAZE ...iiiiiiieeet ettt ettt ettt ettt b stttk s ekttt s e sttt ettt enn 28
7 Namescanje cevi 31
7.1 PriPrava CeVI Za NIA0IVO ... .ouiieiicie ettt etttk h ettt ettt 31
7.1.1 Zahteve za cevi za hladivo . 31
7.1.2 Izolacija cevi za hladivo 32
7.2 Povezovanje cevi za hladivo 32
721 O prikljucevanju CeVi 2a NlAdIVO.........c.iieiiieee et 32
7.2.2 Varnostni ukrepi pri prikljucevanju cevi za hladivo ..ot 32
7.2.3 Navodila pri priklju¢evanju cevi za hIadiVO..........coeiiiiiiiiicii e 33
7.2.4 Napotki za upogibanje cevi 34
7.2.5 Robljenje koncev cevi 34
7.2.6 Da bi prikljucili cevi za hladivo Na NOTrANJO ENOTO ...oviviieiiiicieeec s 35
8 Namescanje elektricnih sestavnih delov 36
8.1 Priprava elektriCNEEa OZICENJA w.oiiiieieieieieiieee ettt sttt 36
8.1.1 O pripravi elektriCNeEa OZICENJE .o.eoviuiieeeieeeee ettt ettt 36
8.2 Prikljucevanje elektri¢nega ozicenja 36
8.2.1 O prikljucevanju elektricnega ozicenja.. 36
8.2.2 Varnostni ukrepi pri priklju¢evanju elektricnega oZi¢enja 36
8.2.3 Vodila pri prikljuevanju elektri€nega OZICENJa ... ..cov i 37
8.2.4 Specifikacije za standardne KOmMpPoNENtE OZICEN]A .....c.eiiirieieiiiieiieieieee e 39
8.2.5 Priklop elektricnega ozi¢enja Na NOTranjo ENOTO .......ciuiiiiiiiiiciiiicieie s 39
Referencni prirocnik za monterja 4 DAIKIN FTXF-J. ATXF-J
2 Dvodelna stenska klimatska naprava
4P769827-25M — 2026.06



Kazalo

8.2.6 Da bi vzpostavili povezavo s sistemom HA (oziceni daljinski krmilnik, glavni daljinski krmilnik, brezzi¢ni
PrIIAGOJEVAINTK TTA.) vttt 40
9 Zakljucevanje montaZe notranje enote 42
9.1 Da bi izolirali cev za odvod kondenzata, cevi za hladivo in kabel za medsebojno povezavo...........cccceveeviviciecne. 42
9.2 Da bi podali cevi skozi odprtino v steni... 42
9.3 Da bi pritrdili enoto na pritrdilno plos¢o 43
10 Konfiguracija 44
T0.1 KONTAKE ON/OF oottt ettt ettt ettt 44
10.1.1  Za nastavitev kontakta On/Off 44
10.2  Da bi nastavili dodatni kanal IR na notranji enoti.... 46
11 Zagon 48
TL.1 PrEEIEA: ZABON ..otttk ettt s ettt ettt ettt ettt 48
11.2  Seznam preverjan] Pred ZAGONMOM ... . i e ettt ettt ese et es et es e st st es et es e s es et es et et et es e e ettt es et ettt e s et et ettt n e nene 48
11.3  lzvedite preizkus delovanja 49
11.3.1  Da biizvedli preizkus delovanja pozimi 49
12 Izrocitev uporabniku 50
13 Odlaganje 51
14 Tehnicni podatki 52
I Y £ 1< o oo 172 OSSOSO 52
14.1.1  Poenotena legenda za Vezalno SHEMO ........c.oiiiiiiiieiiceeee e 52
15 Pojmovnik 55
FTXF-J. ATXF-) | 4 DAIKIN Referencni priro¢nik za monterja

Dvodelna stenska klimatska naprava
4P769827-25M - 2026.06

3



1 | O dokumentaciji

1 O dokumentaciji

1.1 Sifra izdelka

FTXF20J, FTXF25J, FTXF35J, FTXF42J), FTXF50J, ATXF20J, ATXF25J, ATXF35J,
ATXF42], ATXF50)

1.2 Otem dokumentu

INFORMACIA

Prepricajte se, da ima uporabnik natisnjeno dokumentacijo in ga prosite, naj jo
shrani.

i @

Ciljno ob¢instvo

Pooblasc¢eni monterji

INFORMACUA

[ ]

l Naprava je izdelana za strokovnjake ali izkusene uporabnike v trgovinah, v lahki
industriji in na kmetijah ali za komercialno in domaco uporabo za obicajne
uporabnike.

Dokumentacija
Ta dokument je del kompleta dokumentacije. V kompletu so:
= Splosni varnostni ukrepi:
- Varnostna navodila, ki jih morate prebrati pred montazo
- Format: Papirni izvod (v skatli notranje enote)
= Priro¢nik za montaZo notranje enote:
- Navodila za montaZo
- Format: Papirni izvod (v skatli notranje enote)
= Vodnik za monterja:
- Priprava za montazo, dobre prakse, referencni podatki ...

- Format: Digitalne datoteke so na voljo na naslovu https://www.daikin.eu. S
funkcijo iskanja Q poiscite svoj model.
NajnovejSa revizija prilozene dokumentacije je objavljena na regionalni spletni
strani Daikin in je na voljo pri vasem prodajalcu.
Poskenirajte spodnjo QR-kodo, da boste dostopali do celotnega nabora
dokumentacije in ve¢ informacij o svojem izdelku na spletni strani Daikin.
ATXF-J

Izvorna navodila so napisana v anglescini. Navodila v vseh drugih jezikih so prevodi
navodil v izvornem jeziku.

Tehnicni inZenirski podatki

= Podsklop najnovejsih tehni¢nih podatkov je na voljo na regionalni Daikin spletni
strani (javno dostopna).

Referencni prirocnik za monterja
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1 | O dokumentaciji

= Popolni tehni¢ni podatki so na voljo na Daikin Business Portal (zahtevana
avtentikacija).
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2 | Splosni varnostni ukrepi

2 Splosni varnostni ukrepi

2.1 O dokumentaciji

= |zvorna

navodila so napisana v anglescini. V vseh drugih jezikih so prevodi navodil

v izvornem jeziku.

= Varnostni ukrepi, opisani v tem dokumentu, obravnavajo zelo pomembne teme;
skrbno se jih drzite.

= Namestitev sistema in vse dejavnosti, opisane v priro¢niku za montazo in v vodicu
za monterja, MORA izvesti kvalificirana oseba.

2.1.1 Pomen opozoril in simbolov

NEVARNOST

Oznacuje situacijo, katere posledica je smrt ali resna poskodba.

NEVARNOST: TVEGANJE SMRTI ZARADI ELEKTRICNEGA UDARA

Oznacuje situacijo, ki lahko povzroci smrt zaradi elektricnega udara.

NEVARNOST: TVEGANJE ZA OZGANINE/OPEKLINE

Prikazuje situacijo, ki bi lahko povzrocila ozganine/opekline zaradi izjemno visokih ali
nizkih temperatur.

NEVARNOST: NEVARNOST EKSPLOZIJE

Oznacuje situacijo, ki lahko povzroci eksplozijo.

OPOZORILO

Oznacuje situacijo, katere posledica je lahko smrt ali resna poskodba.

OPOZORILO: VNETUIV MATERIAL

=
N
A

OPOZORILO: BLAGO VNETUIV MATERIAL

Hladivo v enoti je blago vnetljivo.

OPOMIN

Oznacuje situacijo, katere posledica je lahko manjsa ali srednje tezka poskodba.

OPOMBA

Oznacuje situacijo, ki lahko povzroci poskodbe opreme ali lastnine.

=HON SN Il Il

INFORMACUA

Oznacuje uporabne namige ali dodatne informacije.

Simboli, uporabljeni na enoti:

Referencni prirocnik za monterja
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2 | Splosni varnostni ukrepi

Simbol Razlaga
E:IE Pred namestitvijo preberite navodila za montazo in uporabo
ter shemo z navodili za oZicenje.

@ Preden zacnete izvajati vzdrZevalne in servisne postopke
preberite prirocnik za servisiranje.

[m] Za vec informacij glejte vodnik za monterja in uporabnika.

‘ﬁ Enota vsebuje vrtljive dele. Pri servisiranju in pregledovanju
bodite pazljivi.

Simboli, uporabljeni v dokumentaciji:

Simbol Razlaga
Pomeni naslov slike ali sklic nanjo.

Primer: "® 1-3 naslov slike" pomeni "3. slika v 1. poglavju".

@ Pomeni naslov tabele ali sklic nanjo.

Primer: "= 1-3 naslov tabele" pomeni "3. tabela v 1.
poglavju".

2.2 /a monterja

2.2.1 Splosno

Ce NISTE prepri¢ani, kako montirati ali upravljati enoto, se obrnite na svojega
prodajalca.

NEVARNOST: TVEGANJE ZA OZGANINE/OPEKLINE

* Ne dotikajte se cevi za hladivo, cevi za vodo ali notranjih delov med delovanjem in
takoj po njem. Lahko je prevroca ali prehladna. Pustite ji ¢as, da se vrne na
normalno temperaturo. Ce se je MORATE dotakniti, si nadenite zas¢itne rokavice.

= Pazite, da se NE boste dotaknili ponesreci izteklega hladiva.

OPOZORILO

Nestrokovna montaza ali priklop naprave in opreme lahko povzroci elektri¢ni udar,
kratek stik, uhajanje tekocin ali pozar, ali drugace poskoduje opremo. Uporabljajte
samo dodatke, opcijsko opremo in nadomestne dele, ki jih izdela ali odobri Daikin,
razen Ce je doloceno drugace.

OPOZORILO

Prepricajte se, da bodo namescanje, preizkusanje in uporabljeni materiali ustrezali
veljavni zakonodaji (in seveda navodilom v dokumentaciji Daikin).

OPOZORILO

Raztrgajte in zavrzite plasticne vrece, tako da se z njimi ne bodo mogel nihce igrati, se
posebej ne otroci. MoZna posledica: zadusitev.

OPOZORILO

Z zagotavljanjem primernih ukrepov preprecite, da bi enota postala zavetje za
majhne Zzivali. Majhne Zivali, ki se dotaknejo elektricnih delov, lahko povzrocijo
okvare, dim ali pozar.

> BB B P

FTXF-J. ATXF-J | 4 DAIKIN Referencni priro¢nik za monterja
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2 | Splosni varnostni ukrepi

OPOMIN

Uporabite ustrezno zascitno opremo (zascitne rokavice, zas¢itna ocala ..) med
namescanjem, vzdrzevanjem ali servisiranjem sistema.

OPOMIN

Ne dotikajte se odprtine za vstop zraka ali aluminijastih lamel enote.

OPOMIN

® Na vrh enote ne odlagajte predmetov ali opreme.

> B> B

= NE sedajte, plezajte ali stopajte na enoto.

V skladu z veljavno zakonodajo bo treba morda skupaj z izdelkom priskrbeti
dnevnik, v katerem se beleZijo najmanj: podatki o vzdrZzevanju, popravila, rezultati
testov, obdobja v stanju pripravljenosti ...

Najmanj naslednje informacije MORAJO biti zagotovljene na dostopnem mestu
izdelka:

= Navodila za izklop sistema v nujnem primeru
= Naziv in naslov gasilske sluzbe, policije in bolnisnice
= Ime, naslov ter dnevna in no¢na telefonska Stevilka za servis

Potrebne smernice za tak dnevnik za Evropo podaja standard EN378.

2.2.2 Mesto namescanja

= Poskrbite, da bo okoli enote dovolj prostora za servisni dostop in kroZenje zraka.
= Prepricajte se, da mesto namestitve prenese tezo in vibracije enote.

= Prepricajte se, da je obmocje dobro prezraceno. NE blokirajte prezracevalnih
odprtin.

= Zagotovite, da je enota namescena poravnano.
Enote NE namescajte na naslednjih mestih:
= V potencialno eksplozivhem okolju.

=V blizini strojev, ki oddajajo elektromagnetne valove. Elektromagnetni valovi
lahko motijo krmilni sistem in povzrocijo okvare na opremi.

= Na mestih, kjer obstaja tveganje za nastanek pozara zaradi puscanja ali vnetljivih
plinov (na primer: razredcila ali gorivo), ogljikova vlakna, vnetljiv prah.

= Na mestih, kjer se ustvarjajo korozivni plini (na primer: plin Zveplove kisline).
Zaradi korozije bakrenih cevi ali zvarov bi lahko zacelo puscati hladivo.
=\ kopalnicah.

Navodila za opremo, ki uporablja hladivo R32

i’f AL OPOZORILO: BLAGO VNETLJIV MATERIAL

Hladivo v enoti je blago vnetljivo.

OPOZORILO
= NE luknjajte in ne sezigajte delov tokokroga za hladivo.

= NE uporabljajte Cistilnih sredstev ali nacinov za pospesevanje tajanja, razen tistih,
ki jih priporoca proizvajalec.

= Pazite, saj je hladivo v sistemu brez vonja.

Referencni prirocnik za monterja 4 DAIKIN FTXF-J. ATXF-J
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2 | Splosni varnostni ukrepi

OPOZORILO

Naprava mora biti skladis¢ena tako, da se prepreci mehanske poskodbe, in v dobro
prezracenem prostoru, kjer ni neprestano prisotnih virov vziga (na primer: odprtega
plamena, delujoce naprave na plin ali delujocega elektricnega grelnika). Poleg tega
mora biti prostor v izmeri, navedeni v nadaljevanju.

>

OPOZORILO

Prepricajte se, da so namestitev, servisiranje, vzdrzevanje in popravila izvedeni v
skladu z navodiliDaikin in v skladu z veljavno zakonodajo (na primer predpisom o
plinu) in da jih izvajajo SAMO pooblaséene osebe.

>

OPOZORILO

Izvedite varnostne ukrepe, s katerimi boste preprecili prenos prekomernih vibracij
ali pulziranje cevi za hladivo.

Cim bolj zas¢itite varnostne naprave, cevovode in spoje pred neugodnimi
okoljskimi vplivi.
Poskrbite za raztezanje in kréenje dolgih raztezajev cevovoda.

Nacrtujte in namescajte cevi v sistemih za hlajenje tako, da zmanjsate verjetnost
poskodb sistema zaradi hidravlicnega soka.

Varno namestite notranjo opremo in cevi ter jih zascitite, da ne bi prislo do
nenamernih poskodb opreme ali cevi v primeru dogodkov, kot je premikanje
pohistva ali prenavljanje prostorov.

A

OPOZORILO

Ce je na enoto prek sistema zrakovodov povezana ena ali ved sob, se prepricajte:

da ni delujocih virov vziga (npr.: odprtega plamena, delujoce plinske naprave ali
delujocega elektricnega grelnika), ¢e je povrsina tal manjSa od minimalne
povrsine prostora A (m?);

da na cevovodu ni namescenih pomoznih naprav, ki bi lahko bile morebitni vir

vziga (npr.: vroCe povrsine s temperaturo, visSjo od 700°C, in elektricne stikalne
naprave);

so v cevovodu uporabljene le pomozne naprave, ki jih je odobril proizvajalec;

da sta vstopna IN izstopna zracna odprtina neposredno povezani z istim
prostorom s cevmi. Za dovodni ali odvodni zrakovod NE uporabljajte prostorov,
kakrsen je spusceni strop.

A

OPOMIN

NE uporabite morebitnih virov vziga pri iskanju ali zaznavanju puscanja hladiva.

®

OPOMBA

Spojev in bakrenih tesnil, ki so Ze bili uporabljeni, NE uporabljajte znova.

Spoji, ki so bili narejeni na instalaciji med deli hladilnega sistema, morajo biti
dostopni za vzdrzevanje.

FTXF-J. ATXF-J
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2 | Splosni varnostni ukrepi

Zahteve namestitve po prostoru

OPOZORILO
Ce je v napravah hladivo R32, MORA biti povriina prostora, v katerega se names¢a, v

katerem deluje ali je skladis¢ena naprava, vecja od najmanjse povrsine prostora,
dolocene v spodniji tabeli A (m?). To velja za:

* Notranje enote brez tipala za puscanje hladiva; v primeru notranjih enot s tipalom
za puscanje hladiva glejte priro¢nik za montazo

= Zunanje enote, namescene ali skladis¢ene v notranjih prostorih (npr. zimski vrt,
garaza, strojnica)

OPOMBA
= Cevovod mora biti varno namescen in zavarovan pred fizicnimi poskodbami.

= Namestite kolikor je mogoce malo cevi.

Da bi dolocili najmanjso potrebno povrsino prostora

1 Izracunajte skupno koli¢ino hladiva v sistemu (= tovarniska polnitev hladiva @ +
@ dolito hladivo).

|!_]l_| Contains fluorinated greenhouse gases

[ R32 | o |k

GWP: xxx

W o o

9 —
9 90+0- |kg

I ﬂ,ﬁl % = tCO,eq

2 Dolocite, kateri grafikon ali tabelo uporabiti.

= Za notranje enote: Je enota namescena na strop, na steno ali gre za talno

enoto?
* Za zunanje enote, namescene ali shranjene notri, je to odvisno od visine
namestitve:
Ce je visina namestitve ... Uporabite grafikon ali tabelo za ...
<1,8m Talne enote
1,8<x<2,2 m Enote, namescéene na steno
>2,2m Enote, namescene na strop
Referencni prirocnik za monterja 4 DAIKIN FTXF-J. ATXF-J
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2 | Splosni varnostni ukrepi

3 Uporabite grafikon ali tabelo za dolo¢anje minimalne povrSine prostora.

o /‘; Ceiling-mounted Wall-mounted Floor-standing
0, / unit® unit® unit©

;igm 1 | m(ka) A, (m?)| | m(kg) A (m?)| | m(kag) A (m?)
P // | | s1842 — <1.842 — <1.842 —
620 | | 1843 3.64 1.843 445 1.843 28.9
222660 i 2.0 3.95 2.0 4.83 2.0 34.0
T / 5 22 4.34 2.2 5.31 22 412
620 / : 24 4.74 24 5.79 24 49.0
8100 ] 26 5.13 26 6.39 26 57.5
e / ] 2.8 5.53 2.8 7.41 2.8 66.7
T 7 : 3.0 5.92 3.0 8.51 3.0 76.6
5505, ; 3.2 6.48 3.2 9.68 3.2 87.2
0 / 34 7.32 34 10.9 34 98.4
510 ; 36 8.20 36 12.3 36 110
o : 3.8 9.14 3.8 137 3.8 123
P = 3 4.0 10.1 4.0 15.1 4.0 136
155 s/ 1| a2 1.2 42 16.7 42 150
ol bé/’; } 44 12.3 4.4 18.3 4.4 165
420 S s 46 13.4 46 20.0 4.6 180
;‘33400 Z : 48 14.6 48 21.8 48 196
— 0 o/ g 5.0 15.8 5.0 236 5.0 213
T 0 3 5.2 17.1 5.2 25.6 5.2 230
= B0 ; 5.4 18,5 5.4 27.6 5.4 248
< 3 VA ; 5.6 19.9 5.6 29.7 5.6 267
S : 5.8 213 58 31.8 5.8 286
i i g 6.0 228 6.0 34.0 6.0 306
s 6.2 243 6.2 36.4 6.2 327
20 ; 6.4 25.9 6.4 387 6.4 349
20 } 6.6 27.6 6.6 41.2 6.6 371
12 § 6.8 293 6.8 437 6.8 394
20 | 7.0 31.0 7.0 46.3 7.0 417
ﬁgwo 72 32.8 7.2 49.0 7.2 441
5® ] 74 347 74 51.8 74 466
0 5 76 36.6 76 54.6 76 492
120 : 78 385 7.8 575 78 518
ue i 8 40.5 8 60.5 8 545
0 SENSHES EESRee 8.2 426 8.2 63.6 8.2 572
s nted ¥ it : 8.4 44.7 8.4 66.7 8.4 601
0 Wl = 8.6 46.8 8.6 69.9 8.6 629
i /////:m“g_ﬁmei—um‘ 8.8 49.0 8.8 73.2 8.8 659
0= e i : 9 51.3 9 76.6 9 689
18]22]26] 3 [34]38[42]46] 5 [54]58]6.2]66] 7 [74]78]82[86] 9 [94 9.2 53.6 9.2 80.0 9.2 720
12724283236 4 44 48 52 56 6 64 6872 76 8 84 88 92 9.4 55.9 9.4 83.6 9.4 752
1843 m [kg] 955 9.55 57.7 9.55 86.2 9.55 776

m Skupna polnitev hladiva v sistemu

A Najmanjsa povrsina prostora

'min

(a) Ceiling-mounted unit (= Enota, namescena na stropu)

(b) Wall-mounted unit (= Enota, namescena na steni)

(c) Floor-standing unit (= Talni tip enote)

2.2.3 Hladivo — v primeru R410A ali R32

Ce se uporablja. Za ve¢ informacij glejte priroénik za montazo ali referenéni vodnik

za monterja za vaso uporabo.

hladilnega sredstva pusca:

delovati.

NEVARNOST: NEVARNOST EKSPLOZIJE

Izérpavanje — Pus$canje hladiva. Ce Zelite sistem izérpati in nekje na tokokrogu

* NE uporabljajte funkcije za samodejno izCrpavanje na enoti, s katero lahko
zberete vse hladivo iz sistema v zunanji enoti. MoZna posledica: Samoizgorevanje
in eksplozija v kompresorju zaradi zraka, ki pride v delujo¢ kompresor.

= Uporabite loCen sistem za iz¢rpavanje, tako da kompresorju enote NI treba

OPOZORILO

Med testiranjem v napravah ne smete NIKOLI vzpostaviti tlaka, visjega od
maksimalnega dovoljenega tlaka (kot je podan na nazivni ploscici enote).

FTXF-J. ATXF-J PDAIKIN

Dvodelna stenska klimatska naprava
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2 | Splosni varnostni ukrepi

A

OPOZORILO

Poskrbite za ustrezne varnostne ukrepe za primer puscanja hladiva. Ce med
namescanjem iztece hladilno sredstvo v plinastem stanju, takoj prezracite prostor.
Mozna tveganja:

= Prevelika koncentracija hladiva v zaprtem prostoru lahko privede do pomanjkanja
kisika.

= Ce pride plinasto hladivo v stik z ognjem, lahko nastanejo strupeni plini.

OPOZORILO

Hladivo VEDNO rekuperirajte. NE izpuscajte ga neposredno v okolje. Uporabite
vakuumsko crpalko, da boste izpraznili napeljavo.

OPOZORILO

Pazite, da v sistemu ne bo kisika. Hladivo je mogoce polniti, SELE ko izvedete preizkus
tesnosti in vakuumsko susenje.

Mozna posledica: Samoizgorevanje in eksplozija kompresorja zaradi kisika, ki pride v
delujo¢ kompresor.

OPOMBA

= Za preprecevanje okvare kompresorja NE dodajajte vec hladiva, kot je navedeno v
specifikaciji.

= Kadar je treba sistem hladiva odpreti, morate s hladivom ravnati v skladu z
veljavno zakonodajo.

OPOMBA

Prepricajte se, da namescene cevi za hladivo ustrezajo veljavni zakonodaji. Veljavni
standard za Evropo je EN378.

OPOMBA

Poskrbite, da zunanje cevi in prikljuc¢ki NE bodo obremenjeni.

QDo o B P

OPOMBA

Ko poveZete vse cevi, se prepricajte, da plin nikjer ne pusca. Uporabljajte dusik za
izvedbo preizkusa plinske tesnosti.

Ce je to potrebno, glejte identifikacijsko plo3¢ico ali nalepko za dolivanje hladiva
na enoti. Na njej sta navedena tip hladiva in potrebna koli¢ina.

Ne glede na to, ali je enota tovarnisko napolnjena s hladivom ali ne, bo v obeh
primerih morda treba dodati hladivo, odvisno od velikosti in dolZine cevi v

sistemu.

LE uporaba orodja izkljuéno za hladivo, ki se uporablja v sistemu, zagotavlja
odpornost na tlak in preprecevanje vdora tujkom v sistem.

Tekoce hladivo dodajajte, kot sledi:

Ce Naredite to:

Sifonska cev je priklju¢ena

(npr. cilinder nosi oznako "Prikljucena
sifonska cev za dolivanje tekocine")

Dolijte tekoce hladivo tako, da je
jeklenka pokon¢na.

Referencni prirocnik za monterja
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2 | Splosni varnostni ukrepi

2.2.4 Elektricna dela

Ce Naredite to:

Sifonska cev NI priklju¢ena Dolijte tekoce hladivo tako, da je
jeklenka postavljena na glavo.

= Jeklenko za hladivo odpirajte pocasi.

= Dolijte hladivo v teko¢em stanju. Ce ga boste dolivali v plinastem stanju, lahko to
prepreci normalno delovanje.

OPOMIN
Ko je postopek dolivanja hladiva dokoncan ali ga prekinete, takoj zaprite ventil

jeklenke za hladivo. Ce ventila NE zaprete takoj, lahko preostanek tlaka hladivo
napolni dodatno. MoZna posledica: Nepravilna koli¢ina hladiva.

é NEVARNOST: TVEGANJE SMRTI ZARADI ELEKTRICNEGA UDARA

= |zkljucite vse napajanje, preden snamete pokrov elektricne omarice, prikljucujete
elektricno napeljavo ali se dotikate elektricnih delov.

= QOdklopite napajanje za vec¢ kot 10 minut ter izmerite napetost na priklju¢nih
sponkah kondenzatorjev glavnega tokokroga ali elektricnih sestavnih delih,
preden zacnete servisiranje. Napetost mora biti nizja od 50 V DC, preden se lahko
dotaknete elektricnih sestavnih delov. Za mesto priklju¢nih sponk glejte vezalno
shemo.

= Elektricnih sestavnih delov se NE dotikajte z mokrimi rokami.

® Enote NE puscajte brez nadzora, Ce ste z nje odstranili servisni pokrov.

OPOZORILO

Ce NI name$ceno, JE NUJNO v elektriéno napeljavo namestiti glavno stikalo ali druge
moznosti odklopa, ki imajo locen stik na vseh polih in omogocajo popolni odklop v IIl.
razredu prenapetosti.

>

OPOZORILO
= Uporabljajte LE bakrene vodnike.

>

= Napeljava kablov sistema mora biti skladna z nacionalnimi predpisi za napeljavo
kablov.

= Zunanje ozicenje MORA biti izvedeno v skladu z vezalno shemo, dobavljeno z
izdelkom.

= NIKOLI ne stiskajte Sopov kablov in pazite, da NE pridejo v stik s cevmi ali z ostrimi
robovi. Prepricajte se, da na priklju¢ne sponke ne pritiska ni¢ z zunanje strani.

= Obvezno vgradite ozemljitveni vodnik. Enote NE ozemljujte s pomocjo komunalne
cevi, prenapetostnega odvodnika ali telefonskega ozemljitvenega kabla.
Nepopolna ali neustrezna ozemljitev lahko povzroci elektricni udar.

= Obvezno uporabite lo¢eno napajalno vezje. NIKOLI ne uporabite napajalnega
vezja, v katerega so prikljucene druge naprave.

® Obvezno namestite zahtevane varovalke ali odklopnike.

= Obvezno namestite zemljosti¢no zaslito. Ce tega ne storite, lahko pride do
elektricnega udara ali pozara.

= Ko namescate zemljosti¢no zascito, pazite, da je zdruzZljiva z inverterjem (odporna
na visokofrekvencne elektricne sume), da bi se izognili nepotrebnemu odpiranju
zascite.

FTXF-J. ATXF-J
Dvodelna stenska klimatska naprava
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2 | Splosni varnostni ukrepi

A

OPOMIN

= Ko priklju¢ujete napajanje: najprej povezite ozemljitev, nato pa izvedite povezave
za prenos elektricnega toka.

= Ko izkljuCujete napajanje: najprej odklopite povezave za prenos elektricnega toka,
nato pa Se ozemljitev.

® Dolzina vodnikov med podporniki napajalnega kabla in samim prikju¢nim blokom
mora biti taka, da se v primeru mehanske obremenitve najprej iztaknejo napajalni
vodniki in Sele nato ozemljitev.

®

OPOMBA

Varnostni ukrepi, ko napeljujete elektricne kable:
N VN
( [ ) o @
v X X

* Na prikljuéno plos¢o NE prikljucujte kablov razlicne presekov. (Ohlapni kabli
elektricne napeljave lahko povzrocijo nenormalno toploto).

= Ko prikljucujete kable z enakimi preseki, to naredite, kot je prikazano na zgornji
sliki.

= Za napeljavo uporabljajte specificirane napajalne kable in jih trdno pricvrstite, da
bi zagotovili, da na priklju¢no plosco ne bo pritiskov od zunaj.

= Uporabite ustrezni izvijaC za privijanje priklju¢nih vijakov. Izvija¢ s premajhno
glavo bo unicil glavo in onemogocil pravilno privijanje.

® Premocno privijanje priklju¢nih vijakov lahko povzroci, da vijaki pocijo.

OPOZORILO

= Ko koncate delo na elektri¢ni napeljavi, potrdite, da so vsi elektricni sestavni deli
in priklju¢ne sponke v elektri¢ni omarici varno povezani.

* Pred zagonom enote se prepricajte, da so vsi pokrovi zaprti.

©

OPOMBA
V uporabi LE, ¢e je napajanje trofazno in ima kompresor zagonski nac¢in ON/OF.

Ce obstaja moznost, da bi po trenutnem izpadu pri§lo do obrnjene faze in se
napajanje VKLAPLIA in IZKLAPLJA med delovanjem izdelka, prikljucite vezje za zascito
pred obrnjeno fazo. Delovanje naprave z obrnjeno fazo lahko povzroci okvaro
kompresorja in drugih delov.

Referencni prirocnik za monterja
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3 | Specifi¢na varnostna navodila za monterja

3 Specificha varnostna navodila za monterja

Vedno upostevajte naslednje varnostne ukrepe in predpise.

Namescanje enote (glejte "6 Namescanje enote" [» 22])

OPOZORILO
Montazo mora izvesti monter, izbira materialov in montaza pa morata ustrezati

veljavni zakonodaji. Veljavni standard za Evropo je EN378.

OPOZORILO
Naprava mora biti skladis¢ena tako, da se prepreci mehanske poskodbe, in v dobro

prezracenem prostoru, kjer ni neprestano prisotnih virov vziga (npr.: odprtega
plamena, delujoce naprave na plin ali delujocega elektricnega grelnika). Poleg tega
mora jo biti dimenzije prostora skladne s Splosnimi varnostnimi ukrepi.

OPOMIN
Pri stenah s kovinskimi okvirji ali plos¢ami uporabite v steno vzidano cev in pokrov za

luknjo v steni, da preprecite morebitno segrevanje, elektri¢ni Sok ali pozar.

Namescanje cevi (glejte "7 Namescanje cevi" [» 31])

f’f AL OPOZORILO: BLAGO VNETUIV MATERIAL

Hladivo v enoti je blago vnetljivo.

OPOMIN
Cevi in spoji sistema split morajo biti narejeni s stalnimi spoji, ko so v zasedenem

prostoru, razen Ce so to spoji, ki povezujejo neposredno cevi z notranjimi enotami.

ff NEVARNOST: TVEGANJE ZA OZGANINE/OPEKLINE

OPOMIN
= Nepopolno robljenje lahko povzroci iztekanje hladiva.

® Robljene cevi NE smete ponovno uporabiti. Cev morate na novo robiti, da
preprecite uhajanje plinastega hladiva.

= Uporabite holandske matice, ki so priloZzene enoti. Uporaba drugacnih holandskih
matic lahko povzroci puscanje plinastega hladiva.

Namescanje elektricnih sestavnih delov (glejte "8 Namescanje elektri¢nih
sestavnih delov" [» 36])

é NEVARNOST: TVEGANJE SMRTI ZARADI ELEKTRICNEGA UDARA

OPOZORILO
VEDNO uporabite veczilni kabel za napajanje.

FTXF-J. ATXF-J | 4 DAIKIN Referencni priro¢nik za monterja
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3 | Specifi¢na varnostna navodila za monterja

OPOZORILO
* Vse ozicenje MORA izvesti pooblasceni elektricar in MORA ustrezati veljavni

nacionalni zakonodaji.

= |zdelajte elektri¢ne prikljucke v elektricno napeljavo.

= Vsi sestavni deli, pridobljeni lokalno, in vse elektricne povezave MORAJO biti
skladni z veljavno zakonodajo.

OPOZORILO
= Ce ima napajalni kabel napa¢no N-fazo ali te ni, se bo naprava lahko pokvarila.

= Vzpostavite pravilno ozemljitev. Ne ozemljujte naprave s pomocjo vodne cevi,
prenapetostnega odvodnika ali ozemljitve telefona. Nepopolna ozemljitev lahko
privede do elektri¢nih udarov.

* Namestite zahtevane varovalke ali prekinjala tokokrogov.

* |zberite elektricno oZi¢enje s kabelskimi vezicami, tako da kabli NE bodo prisli v
stik z ostrimi robovi ali cevmi, Se posebej na visokotlacni strani.

= NE namescajte kondenzatorja za fazni premik, saj je ta enota opremljena z
inverterjem. Kondenzator za fazni premik bo zmanjsal zmogljivost in lahko
povzroci nesrece.

OPOZORILO

Napajalnega ali povezovalnega kabla NE podaljSujte z Zicnimi prikljucki, Zi¢nimi
priklju¢nimi sponkami, zlepljenimi Zicami ali podaljski.

To lahko povzroci pregrevanje, elektricni udar ali pozar.

OPOZORILO

Uporabite odklopnik za odklop vseh polov z vsaj 3 mm med kontaktnimi tockovnimi
rezami, ki omogocajo popolni odklop v IlI. razredu prenapetosti.

OPOZORILO

Ce je napajalni kabel poskodovan, ga MORAJO proizvajalec, serviser ali druga
ustrezno usposobljena oseba zamenjati, da ne bi prislo do nevarnosti.

OPOZORILO

NE povezujte napajalnega kabla na notranjo enoto. To lahko povzroci elektricni udar
ali pozar.

OPOZORILO

= V enoto ne namescajte elektricnih delov, kupljenih lokalno.

* NE razpeljujte napajanja za odvodno crpalko itd. s prikljuénega bloka. To lahko
povzroci elektricni udar ali pozar.

OPOZORILO

Pazite, da bodo kabli za medsebojne povezave stran od bakrenih cevi brez
termoizolacije, saj se te cevi zelo segrejejo.

> B BB P P
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4 O skatli

Ves Cas upostevajte naslednje:

= Ob dobavi je treba enoto NUJNO pregledati glede poskodb in celovitosti. O vsaki
poskodbi ali manjkajocih delih JE TREBA takoj porocati prevoznikovemu agentu za
zahtevke.

= Enoto v embalaZi prinesite kolikor mogoce blizu dokontnega mesta za
namescanje, da bi prepredili morebitne poskodbe med transportom.

= Vnaprej pripravite pot, po kateri boste prinesli enoto na konéno mesto
namestitve.

= Pri rokovanju z enoto upostevajte naslednje:

m Lomljivo, z enoto ravnajte pazljivo.

Enota naj bo postavljena pokonci, da se ne bi poskodovala.

4.1 Notranja enota

INFORMACUA

o
l Naslednje slike so primeri in se morda NE ujemajo popolnoma z razporeditvijo vasega
sistema.

4.1.1 Razpakiranje notranje enote

FTXF-J. ATXF-J | 4 DAIKIN Referencni priro¢nik za monterja
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4.1.2 Odstranjevanje dodatne opreme z notranje enote

1 Odstranite:
= vrecko z dodatno opremo na dnu embalaze,
= pritrdilno plosc¢o, pripeto na zadnjo steno notranje enote.

= rezervno nalepko SSID na sprednjem pokrovu.
a (]
1x
P

b d e f
1% 1% 1% 2% 2%
s

R

7

Priro¢nik za montaZo

Prirocnik za uporabo

Splosni varnostni ukrepi

Rezervna nalepka SSID

Pritrditveni vijak notranje enote (M4x12L). Glejte "9.3 Da bi pritrdili enoto na

pritrdilno plosc¢o" [» 43].

Suha baterija AAA.LRO3 (alkalna) za uporabniski vmesnik

Drzalo za brezzi¢ni daljinski upravljalnik (uporabniski vmesnik)

Brezzi¢ni daljinski upravljalnik (uporabniski vmesnik)

Pritrdilna plosc¢a

oD T O

- I

2 Rezervna nalepka SSID. Rezervne nalepke NE zavrzite. Spravite jo na varno za
primer, da jo boste kdaj potrebovali (npr. v primeru da pride do zamenjave
Celne resetke, jo prilepite na novo Celno resetko).

Referencni prirocnik za monterja 4 DAIKIN FTXF-J. ATXF-J
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5 O enoti

Hladivo v enoti je blago vnetljivo.

i’f AL OPOZORILO: BLAGO VNETUIV MATERIAL

5.1 Prikaz sistema

INFORMACUA

Naslednje slike so primeri in se morda NE ujemajo popolnoma z razporeditvijo vasega
sistema.

i @

Notranja enota

Servisni pokrov

Zraclni filter

Cevi za hladivo, gibljiva odtoc¢na cev in kabel za medsebojno povezavo
Izolacijski trak

D Qn TO

5.2 Obmocje delovanja

Sistem uporabljajte v naslednjih temperaturnih in vlaznostnih obmocjih, tako da bo
njegovo delovanje varno in ucinkovito.

Nacin delovanja Razpon delovanja

Hlajenje'® = Zunanja temperatura: —10~48°C DB
= Temperatura v prostoru: 18~32°C DB
= Vlaznost v prostoru: <80%

Ogrevanje® = Zunanja temperatura: —15~24°C DB
= Temperatura v prostoru: 10~30°C DB

Sudenje® = Zunanja temperatura: —10~48°C DB
= Temperatura v prostoru: 18~32°C DB
= Vlaznost v prostoru: <80%

@ Varovalo bo morda zaustavilo delovanje sistema, ¢e enota deluje zunaj obmocdja delovanja.
® pojavita se lahko kondenzat in kapljanje vode, ¢e enota deluje zunaj obmog¢ja delovanja.

FTXF-J. ATXF-J
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5.3 O prilagojevalniku za brezzicno omrezje

Za podrobno specifikacijo, navodila za montaZo, nacine nastavitev, odgovore na
pogosta vprasanja, izjavo o skladnosti in najnovejSo razliCico tega priroc¢nika
obiscite app.daikineurope.com.

Opi0
[=]x2

INFORMACIJA: Izjava o skladnosti

Daikin Europe N.V. izjavlja, da je radijska oprema v enoti usklajena z
Direktivo 2014/53/EU.

i @

5.3.1 Varnostni ukrepi pri uporabi prilagojevalnika za brezzicno omrezje
NE uporabljajte v bliZini:
= zdravstvene opreme. Npr. pri osebah s srénimi spodbujevalniki ali ob
defibrilatorjih. Ta izdelek lahko povzroca elektromagnetno interferenco.

= opreme za samodejno krmiljenje. Npr. ob avtomatskih vratih ali alarmih za
javljanje poZarov. Ta izdelek lahko povzroci napacno delovanje opreme.

= mikrovalovne pecice. Lahko vpliva na brezzZi¢na omrezja.

5.3.2 0Osnovni parametri

Kaj Vrednost

Frekvencni razpon 2400 MHz~2483,5 MHz

Radijski protokol IEEE 802.11b/g/n

Kanal radijske frekvence 1~13

Izhodna moc¢ 13 dBm

Dejanska sevana moc¢ 15 dBm (11b) /14 dBm (11g) / 14 dBm
(11n)

Napajanje DC 14V /100 mA

5.3.3 Nastavitve prilagojevalnika za brezzi¢no omrezje

Stranka mora priskrbeti:

= Pametni telefon ali tablico z vsaj najstarejSo podprto razli¢ico OS Android ali iOS,
kot je navedeno na spletni strani app.daikineurope.com

= Internetno povezavo in komunikacijsko napravo, kot so modem, usmerjevalnik
itd.

= Dostopno tocko v lokalno brezzicno omrezje.
= Namesceno brezpla¢no aplikacijo ONECTA.

Da bi namestili aplikacijo ONECTA

1 Odprite trgovino Google Play (za naprave Android) ali App Store (za naprave
i0S) in poiscite "ONECTA".

2 Sledite navodilom na zaslonu, da namestite aplikacijo ONECTA.

Referencni prirocnik za monterja 4 DAIKIN FTXF-J. ATXF-J
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INFORMACIA
Poskenirajte QR-kodo, da prenesete in namestite aplikacijo ONECTA na svoj mobilni

i @

telefon ali tablico:

Referencni priro¢nik za monterja
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6 NamescCanje enote

V tem poglavju

6.1 Priprava MeSta MAMESTITEVE ... ottt etttk bbbt h ettt bt bt e bbbttt ettt 22
6.1.1 Zahteve za namestitveno mesto za notranje enoto 22
6.2 Odpiranje notranje enote 23
6.2.1 Da bi odstranili prednjo plos¢o 23
6.2.2 Da bi spet namestili prednjo plos¢o 24
6.2.3 Da bi odstranili sprednji pokrov 24
6.2.4 Da bi spet namestili sprednji pokrov 25
6.2.5 Da bi odstranili pokrov omarice za elektri¢no oZicenje 25
6.2.6 Da bi odprli servisni pokrov 25
6.3 Namescanje notranje enote....... 26
6.3.1 Varnostni ukrepi pri names¢anju notranje enote ... 26
6.3.2 Da bi namestili pritrdilno plosco 26
6.3.3 Da bi izvrtali odprtino skozi steno 27
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6.1 Priprava mesta namestitve

A

OPOZORILO

Naprava naj bo shranjevana v prostoru, v katerem ni neprekinjeno delujocih virov
vnetljivosti (na primer: odprtega ognja, delujocega plinskega grelnika ali delujocega
elektricnega grelnika).

A

OPOZORILO

Naprava, ki uporablja hladivo R32, mora biti skladiS¢ena tako, da se preprecijo
mehanske poskodbe, in v dobro prezracenem prostoru, kjer ni neprestano prisotnih
virov vziga (npr.: odprtega plamena, delujode naprave na plin ali delujo¢ega
elektricnega grelnika). Poleg tega mora biti prostor v izmeri, navedeni v Splosnih
varnostnih ukrepih.

Izberite mesto namestitve, kjer je dovolj prostora za transport enote na njeno
mesto in z njega.

Enote NE namei&ajte na mesta, ki so pogosto v uporabi kot delovna mesta. Ce
morate izvajati tudi gradbene posege (npr. brusenje), pri katerih nastaja veliko
prahu, morate enoto pokriti.

6.1.1 Zahteve za namestitveno mesto za notranje enoto

i

INFORMACIA

Preberite tudi varnostne ukrepe in zahteve v "2 Splosni varnostni ukrepi" [» 6].

i

INFORMACIA
Zvocni tlak je nizji od 70 dBA.

= Zracni pretok. Prepricajte se, da ne bo ni¢ preprecevalo zraénega pretoka.

= Kondenzat. Poskrbite za pravilno odvajanje kondenzata.

= lzolacija stene. Ko razmere v stenah presezejo 30°C in relativno vlaznost 80%, ali
ko je v steno dovajan sve? zrak, je potrebna dodatna izolacija (najmanj 10 mm

debeline, polietilenska pena).

Referencni prirocnik za monterja
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6 | Namescanje enote

= Izberite mesto, kjer hrup zaradi obratovanja ali izpust vro¢ega/mrzlega zraka iz
enote ne bo nikogar motil. Mesto mora biti izbrano v skladu z veljavno
zakonodajo.

= Fluorescentne luc¢i. Ko namescate brezzi¢ni daljinski upravljalnik (uporabniski
vmesnik) v prostor s fluorescentnimi lu¢mi, upoStevajte naslednje, da ne bi prislo
do motenj:

- Brezzi¢ni daljinski upravljalnik (uporabniski vmesnik) namestite kolikor mogoce
blizu notranje enote.
- Notranjo enoto namestite ¢im dlje od fluorescentnih luci.
Enote NI priporocljivo namescéati na naslednjih mestih, saj to lahko skrajsa
Zivljenjsko dobo enote:
= Kjer napetost mocno niha
= V vozilih ali plovilih
= Kjer so prisotne kisle ali bazi¢ne pare
= Na mestih, kjer so lahko v atmosferi pare mineralnih olj, razprseno olje ali oljne
pare. Plasti¢ni deli se lahko unicijo in odpadejo ter povzrocijo pus¢anje vode.
= Na mestih, kjer bi bila enota izpostavljena neposredni soncni svetlobi.
= V kopalnicah.

= |zogibajte se obcutljivim mestom (npr. blizu spalnice), tako da hrup med
obratovanjem ne bo povzrocal nevsecnosti.

OPOMBA
Predmetov, ki se ne smejo zmociti, NE postavljajte pod notranjo in/ali zunanjo enoto.

Sicer lahko kondenzat na enoti ali na ceveh za hladivo, umazanija v zracnem filtru ali
zamasitev odvodnih cevi povzrocijo kapljanje in se lahko predmeti pod enoto
zamazejo ali poskodujejo.

OPOZORILO
NE postavljajte predmetov pod notranjo in/ali zunanjo enoto, ker se lahko zmocijo. V

nasprotnem primeru lahko kondenzacija na enoti ali ceveh za hladivo, umazanija na
filtru za zrak ali zamasitev odtoka povzroci kapljanje in predmeti pod enoto se lahko
umazejo ali poskodujejo.

= Razmiki. Namestite enoto vsaj 1,8 m od tal in upoStevajte naslednje razdalje od
sten in stropa:

Al

J

(r

250 250

(mm)

6.2 Odpiranje notranje enote

6.2.1 Da bi odstranili prednjo plos¢o

1 Zadrzite celno plosco za jezicke plosce na obeh straneh in jo odprite.
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a Jezicki plosce
2 Odstranite ¢elno plosco, tako da jo zadrsate v desno in jo povledete proti sebi.
Rezultat: Os ¢elne plosce na 1 strani bo odklopljena.

3 Odklopite os Celne plosce na drugi strani na enak nacin.

a Os celne plosce

6.2.2 Da bi spet namestili prednjo plos¢o

1 Namestite prednjo plos¢o. Poravnajte osi z rezami in jih potisnite do konca.

2 Pocasi zaprite prednjo plos¢o in pritisnite na obeh straneh ter v sredini.

6.2.3 Da bi odstranili sprednji pokrov

OPOMIN
Uporabite ustrezno zascitno opremo (zascitne rokavice, zascitna ocala ..) med

namescanjem, vzdrzevanjem ali servisiranjem sistema.

Za odstranitev zracnega filtra morate najprej odstraniti ¢elno plosco.
2 Odstranite 2 vijaka (razred 20~35) ali 3 vijake (razred 50~71) s Celne vetrne
zascite.

3 Potisnite navzgor 3 zgornje kaveljcke, oznacene s simbolom s 3 krogci.

F—

it

I

(el

a Zgornja resSetka
b Simbol s tremi krogci

4 Priporotamo vam, da odprete loputo, preden odstranite ¢elno vetrno zascito.

5 Obe roki poloZite pod sredino Celne vetrne zascite, potisnite jo navzgor in nato
proti sebi.
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6.2.4 Da bi spet namestili sprednji pokrov
1 Namestite ¢elno vetrno zascito in trdno zataknite zgornje 3 kaveljcke.
2 2 vijaka spet privijte na ¢elno vetrno zascito.

3 Montirajte zracni filter in nato ¢elno plosco.

6.2.5 Da bi odstranili pokrov omarice za elektri¢no oZicenje
Predpogoj: Odstranite celno vetrno zascito.
1 Odstranite 1 vijak z omarice za elektri¢no oZicenje.

2 Odprite pokrov omarice z elektri¢nim oZicenjem, tako da povlecete za Strleci
del na vrhu pokrova.

3 Odpnite jezicek na spodnji strani in odstranite pokrov omarice za elektri¢no
ozicenje.

a Strledi del na vrhu pokrova
b Jezicek
6.2.6 Da bi odprli servisni pokrov

1 Odstranite 1 vijak s servisnega pokrova.

2 Servisni pokrov vodoravno povlecite stran od enote.

a Vijak servisnega pokrova
b Servisni pokrov
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6.3 Namescanje notranje enote

6.3.1 Varnostni ukrepi pri namesc¢anju notranje enote

INFORMACIA

[ J
l Preberite tudi varnostne ukrepe in zahteve v naslednjih poglavjih:

= Splosni napotki za varnost

® Priprava

6.3.2 Da bi namestili pritrdilno plosco
1 Zacasno pritrdite pritrdilno plosco.
2 Pritrdilno plos¢o poravnajte.

3 Z metrom dolocite in oznacite mesta vrtanja v steno. Konec metra postavite
na oznako "»".

4 Koncajte namestitev, tako da pritrdilno plos¢o v steno privijete z vijaki M4x25L
(iz lokalne dobave).

INFORMACUA

Odstranjeni cep prikljucka cevi lahko namestite v Zep na pritrdilni plosci.

i @

©
[<e]
N
o
T
I: £515
m: £565 (mm)
n: +605
a Priporoc¢ena mesta za pritrditev pritrdilne plosce il Sredina luknje za cev: 160 mm v levo
b Zepek za pokrov vratc za cev i2 Sredina luknje za cev: 170 mm v desno
¢ Konec cevi za tekocino j Polozaj za merilni trak na oznaki ">"
d Konec cevi za plin k Za konec cevi FTXTP uporabite oznaki "L" in "G"
e Uporabite meter, kot je prikazano na sliki | DolZina cevi za plin
Referencni prirocnik za monterja 4 DAIKIN FTXF-J. ATXF-J
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f Jezicki za postavljanje vodne tehtnice m DolZina cevi za tekoce hladivo
g Sredisce enote n DolZina gibke odvodne cevi
h Odprtina za vgrajene cevi #65 mm o Obris enote

6.3.3 Da biizvrtali odprtino skozi steno

OPOMIN
Pri stenah s kovinskimi okvirji ali plos¢ami uporabite v steno vzidano cev in pokrov za

luknjo v steni, da preprecite morebitno segrevanje, elektri¢ni Sok ali pozar.

OPOMBA
Pazite, da boste zatesnili reze okoli cevi z zatesnitvenim materialom (iz lokalne

dobave), da ne bi prislo do puscanja vode.

1 Vstenoizvrtajte luknjo s premerom 65 mm in naklonom navzdol proti ven.
2 Vodprtino v steni vzidajte cev.

3 Nacev v steni namestite pokrov.
ab

7o Sl

b a (mm)

a Vsteno vzidana cev
b Tesnilna masa
¢ Pokrov odprtine v steni

4 Ko koncate ozZicenje, cevi za hladilno sredstvo in odtocne cevi NE pozabite
zatesniti reZe s tesnilno maso.

6.3.4 Da bi odstranili ¢ep prikljucka cevi

INFORMACUA

o
l Da bi povezali cevi na desni, desno spodaj, levi, ali levo spodaj, MORATE odstraniti
Cep prikljucka cevi.

1 Odrezite Cep prikljucka cevi v notranjosti sprednjega pokrova z lo¢no Zago.

ST
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2 Odstranite srh z roba odrezanega dela s polkrozno pilo.

OPOMBA
NE uporabljajte kles¢ scipalk za odstranjevanje cepa cevi, saj bi to poskodovalo

sprednji pokrov.

6.3.5 Priprava drenazZe

Poskrbite za pravilno odvajanje kondenzata. To zajema:
= Splosni napotki

= Prikljucevanje cevi za izpust na notranjo enoto

= Preverjanje, da nikjer ne pus¢a voda

Splosni napotki
= Dolzina cevi. Cev za odvod kondenzata naj bo karseda kratka.

= Premer cevi. Ce je potrebna uporaba podalj$ka gibke cevi ali vzidana cev za
odvod kondenzata, uporabite ustrezne dele, ki se ujemajo s koncem cevi.

—

OPOMBA
* Gibko cev za odvod kondenzata polozite z naklonom navzdol.

Q
= Pasti NISO dovoljene.

|L216

= Konca gibke cevi nikoli NE postavite v vodo.

= Podaljsek gibke cevi. Da bi podaljsali gibko cev, uporabite gibko cev iz lokalne

dobave z notranjim @16 mm. NE pozabite uporabiti cevi za toplotno izolacijo na
notranjem delu podaljska.

a @

‘ )

a Notranji enoti priloZena cev za odvod kondenzata
b Cev za toplotno izolacijo (ni priloZzena)
¢ Podaljsek cevi za odvod kondenzata
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= Toga cev iz polivinilklorida. Ko povezujete togo cev iz polivinilklorida (nazivni
@13 mm) neposredno z gibko cevjo in z vzidanimi cevmi na mestu instalacije,
uporabite odvodno pipo iz lokalne dobave (nazivni @13 mm).
SEJ b c
Q
= S s RS
4
a Notranji enoti priloZena cev za odvod kondenzata

b Odvodna pipa z nazivnim @13 mm (iz lokalne dobave)
¢ Toga cev iz polivinilklorida (iz lokalne dobave)

a

= Kondenzacija. lzvedite varnostne ukrepe proti kondenzaciji. Izolirajte vse
izpustne cevi v stavbi.

1 Vstavite gibko cev v cev za odvod kondenzata, kot prikazuje naslednja slika,
tako da je NI mogoce izvlecdi iz cevi za odvod.

I

>50

-|.| mm

Da bi povezali cevi na desni strani, desno zadaj ali desno spodaj

INFORMACUA

o
l Tovarni$ko privzeto so cevi na desni strani. Ce Zelite cevi na levi strani, jih odstranite z
desne in namestite na levo.

1 Gibko cev za odvod kondenzata pritrdite s samolepilnim vinilnim trakom pod
cevi za hladivo.

2 Gibko cev za odvod kondenzata in cevi za hladivo skupaj ovijte z izolacijskim
trakom.

Cev desno

Cev desno spodaj

Cev desno zadaj

Odstranite Cep prikljucka cevi za cev na desni
Odstranite ¢ep prikljucka cevi za cev desno spodaj

To Om>

Da bi prikljucili cevi na levi strani, levo zadaj, levo spodaj

INFORMACUA

°
l Tovarnisko privzeto so cevi na desni strani. Ce Zelite cevi na levi strani, jih odstranite z
desne in namestite na levo.

1 Odstranite vijak na desni, s katerim je pritriena izolacija, in odstranite gibko
cev za odvod kondenzata.

2 (Odstranite odtocni ¢ep na levi strani in ga prestavite na desno.
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OPOMBA
Olja za mazanje (hladilnega olja) ne nanasajte na cep za odvod kondenzata, ko ga

vstavljate. Cep za odvod kondenzata se lahko uniéi in povzrodi pus¢anje odtoéne
tekocine skozi Cep.

0 =

I Fo—--2
_____ ]
a

a 4 mm Sestkotni kljuc

3 Vstavite gibka cev za odvod kondenzata na levi strani in je ne pozabite
zategniti s pritrditvenim vijakom; sicer lahko pride do puscanja vode.

==

a Pritrditveni vijak za izolacijo
b Gibka cev za odvod kondenzata

4 Pritrdite gibko cev za odvod kondenzata na spodnjo stran cevi za hladivo s
samolepilnim vinilnim trakom.

Cev levo

Cev levo zadaj

Cev levo spodaj

Odstranite Cep prikljucka cevi za cev na levi
Odstranite ¢ep prikljucka cevi za cev levo spodaj

To O0m>

Preverjanje, da nikjer ne pusca voda
1 Odstranite zracne filtre.

2 Pocasi vlijte v zbirno posodo za kondenzat priblizno 1 liter vode in preverite,
ali kje pusca.
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7 Namescanje cevi

V tem poglavju

7.1 PriPrava CEVI Za NIATIVO c....ouiiiiiiei ettt st s ks ettt s e sttt ettt ettt

7.2 POVEZOVAN]E CEVI Za NIATIVO 1..iiiieie ettt ea ettt ettt ettt

7.1.1 Zahteve za cevi za hladivo....

7.1.2 Izolacija cevi za hladivo

7.2.1 O prikljucevanju cevi za hladivo.........ccccccovrvnnnan.
7.2.2 Varnostni ukrepi pri priklju¢evanju cevi za hladivo
7.2.3 Navodila pri priklju¢evanju cevi za hladivo

7.2.4 Napotki za upogibanje cevi....................

7.2.5 Robljenje koncev cevi... .
7.2.6 Da bi prikljucili cevi za hladivo na notranjo enoto

7.1 Priprava cevi za hladivo

7.1.1 Zahteve za cevi za hladivo

OPOMBA
Cevi in deli pod tlakom morajo ustrezati delovanju s hladivom. Uporaba fosforne

kisline deoksidira brezsivni baker cevi za hladivo.

INFORMACUA

°
l Preberite tudi varnostne ukrepe in zahteve v "2 Splosni varnostni ukrepi" [» 6].

= Tujki v ceveh (vkljucno z olji za izdelovanje) smejo dosegati najve¢ <30 mg/10 m.

Premer cevi za hladivo

Uporabite cevi z enakim premerom, kot so prikljucki na zunanjih enotah:

Zunanji premer cevi (mm)

Cevi za tekocine

Cevi za plin

?6,35 (1/4"

)

?9,52 (3/8")

Material cevi za hladivo

Material za cevi

Fosforna kislina deoksidira brezsivni baker

Prirobnicni spoji

Uporabljajte le kaljen material.

Stopnja trdote materiala za cevi in debelina sten

Zunanji premer (@) Stopnja trdote Debelina (t)®
6,35 mm (1/4") Kaljeno (O) >0,8 mm @@;
9,52 mm (3/8") Kaljeno (O)

@ Odvisno od veljavne zakonodaje in maksimalnega delovnega tlaka enote (glejte "PS High"
na identifikacijski ploscici enote) bodo morda potrebne Sirse cevi.
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7.1.2 lzolacija cevi za hladivo

= Za izolacijski material uporabite polietilensko peno:
- s toplotno prevodnostjo od 0,041 do 0,052 W/mK (od 0,035 do 0,045 kcal/
mh°C),
- s toplotno obstojnostjo najmanj 120°C.
= Debelina izolacije:

Zunanji premer cevi (@,) | Notranji premer izolacije Debelina izolacije (t)
(?)

6,35 mm (1/4") 8~10 mm >10 mm

9,52 mm (3/8") 10~14 mm >13 mm

Ce je temperatura visja od 30°C in je vlaZnost vi§ja od RH 80%, mora biti
zatesnitvenega materiala vsaj 20 mm, da bi preprecili nastanek kondenzata na
povrsju zatesnitvenega materiala.

7.2 Povezovanje cevi za hladivo

7.2.1 O priklju¢evanju cevi za hladivo

Pred priklju¢evanjem cevi za hladivo

Prepricajte se, da sta zunanja in notranja enota namesceni.

Tipicen potek dela
Prikljucevanje cevi za hladivo zajema:
= Priklju¢evanje cevi za hladivo na notranjo enoto
= Priklju¢evanje cevi za hladivo na zunanjo enoto
= Izoliranje cevi za hladivo
= Upostevajte navodila za:

- Upogibanje cevi

- lzdelavo razsiritev na koncih cevi

- Uporabo zapornih ventilov

7.2.2 Varnostni ukrepi pri priklju¢evanju cevi za hladivo

ii NEVARNOST: TVEGANJE ZA OZGANINE/OPEKLINE

OPOMBA
= Uporabite holandsko matico, pritrjeno na enoto.

* Da bi preprecili uhajanje plina, hladilno olje nanesite SAMO na notranjo povrsino
razsiritve. Uporabite hladilno olje za R32 (FW68DA).

= Spojev NE uporabljajte znova.

Referencni prirocnik za monterja 4 DAIKIN FTXF-J. ATXF-J
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OPOMBA
= V delu z razsiritvijo NE uporabljajte mineralnih olj.

* Da bi zagotovili dobo uporabnosti te enote R32, vanjo NIKOLI ne namescajte
susilnika. Susilni material lahko raztopi in poskoduje sistem.

OPOMBA
Pri napeljavi cevi za hladivo ravnajte v skladu z naslednjimi varnostnimi ukrepi:

= Pazite, da v tokokrog hladiva razen predpisanega hladiva ne vstopijo nobene
druge snovi (npr. zrak).

® Pri dodajanju hladiva uporabljajte samo R32.

= Uporabljajte samo montazno orodje (npr. komplet z manometrskim priklju¢kom),
ki je zasnovano posebej za napeljavo R32 in je tlacno obstojno, da bi preprecili, da
se tuje snovi (npr. mineralno olje in vlaga) primesajo v sistem.

= Cevi montirajte tako, da razsiritev NE bo izpostavljena mehanski obremenitvi.

= NE pustite cevi brez nadzora na mestu namestitve. Ce namestitev NI dokonéana v
1 dnevu, cevi zascitite, kot je opisano v naslednji tabeli, da preprecite, da bi v
cevovod vstopili umazanija, tekocine ali prah.

= Bodite previdni pri napeljavi bakrenih cevi skozi stene (glejte spodnjo sliko).

%ﬁ,‘f’;@t@@’

X v X
Enota Cas za namestitev Metode za zascito
Zunanja enota >1 mesec Stisnite cev
<1 mesec Cev stisnite ali jo oblepite z
Notranja enota Ne glede na ¢asovno obdobje izolirnim trakom

OPOMBA
Zapornega ventila za hladivo NE odpirajte, dokler ne preverite cevi za hladivo. Kadar

dodajate hladivo, priporo¢amo, da po polnjenju odprete zaporni ventil za hladivo.

7.2.3 Navodila pri prikljucevanju cevi za hladivo

Pri prikljucevanju cevi upostevajte naslednje napotke:

= Ko prikljucujete holandsko matico, premazite razsiritev z notranje strani z etrskim
ali esterskim oljem. Privijte jo rocno za 3 ali 4 obrate, preden jo zategnete.

— \
T
|
/

= Ko odvijate holandsko matico, VEDNO uporabljajte dva klju¢a hkrati.

= Ko prikljuCujete cevi, za zategovanje holandske matice vedno uporabite sofasno
vilicasti in momentni klju¢. S tem boste preprecili pokanje matic in puscanje.
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a Momentni klju¢
b Vilicasti kljuc
¢ Cevna spojka
d Holandska matica
Premer cevi (mm) | Zatezni moment | Premer razsiritve | Oblika razsiritve
(Nem) (A) (mm)
?6,35 15~17 8,79,1
9,52 33~39 12,8~13,2

7.2.4 Napotki za upogibanje cevi

Za krivljenje cevi uporabite orodje za krivljenje cevi. Vse krivine cevi naj bodo kar se
da blage (polmer krivine naj bo 30~40 mm ali vecji).

7.2.5 Robljenje koncev cevi

A

OPOMIN
= Nepopolno robljenje lahko povzroci iztekanje hladiva.

® Robljene cevi NE smete ponovno uporabiti. Cev morate na novo robiti, da
preprecite uhajanje plinastega hladiva.

= Uporabite holandske matice, ki so priloZzene enoti. Uporaba drugacnih holandskih
matic lahko povzroci puscanje plinastega hladiva.

OdreZite konec cevi z rezalnikom za cevi.

2 Odstranite srh z roba cevi in jo pri tem drzite obrnjeno navzdol, tako da opilki
NE zaidejo v cev.

a Rezite to¢no pod pravim kotom.
b Odstranite srh.

Odstranite holandsko matico z zapornega ventila in jo namestite na cev.

Zarobite cev. Postavite jo natanko v poloZaj, prikazan v naslednji sliki.

AV

Orodje za robljenje ce- Obicajno orodje za razsiritev cevi
vi za R32 (sklopni tip) Sklopni tip Tip s krilno matico
(Tip Ridgid) (Tip Imperial)
A 0~0,5 mm 1,0~1,5 mm 1,5~2,0 mm
Referencni prirocnik za monterja 4 DAIKIN FTXF-J. ATXF-J
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5 Preverite, ali je razsiritev pravilno izvedena.
a 4 b

a Notranja povrsina razsiritve MORA biti brezhibna.
b Konec cevi mora biti enakomerno zarobljen v popoln krog.
¢ Prepricajte se, da ste namestili holandsko matico.

7.2.6 Da bi prikljucili cevi za hladivo na notranjo enoto

f’i AL OPOZORILO: BLAGO VNETLJIV MATERIAL

Hladivo v enoti je blago vnetljivo.

= Dolzina cevi. Cev za odvod kondenzata naj bo karseda kratka.
1 Prikljucite cevi za hladivo na enoto s prirobni¢nimi spoji.

2 lzolirajte cevi za hladivo, kabel za medsebojno povezavo in gibljivo odto¢no
cev na notranji enoti, kot sledi:

Cev za hladivo v plinastem stanju

Izolacija cevi za hladivo v plinastem stanju
Kabel za medsebojno povezavo

Cev za hladivo v teko¢em stanju

Izolacija cevi za hladivo v teko¢em stanju
Ovojni trak

Gibka odvodna cev

OPOMBA
Zagotovo izolirajte vse cevi za hladivo. Neizolirane cevi lahko povzrocijo tvorjenje

kondenzata.

a
b
c
d
e
f
8
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8 Namescanje elektricnih sestavnih delov

8.1 Priprava elektricnega ozicenja

8.1.1 O pripravi elektricnega oZi¢enja

INFORMACUA

[ ]
l Preberite tudi varnostne ukrepe in zahteve v "2 Splosni varnostni ukrepi" [» 6].

OPOZORILO
= Ce ima napajalni kabel napa¢no N-fazo ali te ni, se bo naprava lahko pokvarila.

= Vzpostavite pravilno ozemljitev. Ne ozemljujte naprave s pomocjo vodne cevi,
prenapetostnega odvodnika ali ozemljitve telefona. Nepopolna ozemljitev lahko
privede do elektri¢nih udarov.

= Namestite zahtevane varovalke ali prekinjala tokokrogov.

" |zberite elektricno ozicenje s kabelskimi vezicami, tako da kabli NE bodo prisli v
stik z ostrimi robovi ali cevmi, Se posebej na visokotlacni strani.

®= NE namescajte kondenzatorja za fazni premik, saj je ta enota opremljena z
inverterjem. Kondenzator za fazni premik bo zmanjsal zmogljivost in lahko
povzroci nesrece.

OPOZORILO
= Vse ozicenje MORA izvesti pooblasceni elektricar in MORA ustrezati veljavni

nacionalni zakonodaji.

= |zdelajte elektricne prikljucke v elektri¢no napeljavo.

= Vsi sestavni deli, pridobljeni lokalno, in vse elektricne povezave MORAJO biti
skladni z veljavno zakonodajo.

OPOZORILO
VEDNO uporabite veczilni kabel za napajanje.

8.2 PrikljuCevanje elektricnega oZicenja

8.2.1 O prikljucevanju elektricnega oZicenja
Tipicen potek dela

Prikljucitev elektricnega ozi¢enja navadno sestoji iz naslednjih stopen;j:

1 Prepricajte se, da napajalni sistem ustreza elektri¢nim specifikacijam enot.
2 Prikljucevanje elektricnega oZicenja na zunanjo enoto.

3 PrikljuCevanje elektricnega oZicenja na notranjo enoto.

4 Prikljucitev glavnega napajanja.

8.2.2 Varnostni ukrepi pri priklju¢evanju elektri¢nega oZi¢enja

ﬁ NEVARNOST: TVEGANJE SMRTI ZARADI ELEKTRICNEGA UDARA

Referencni prirocnik za monterja 4 DAIKIN FTXF-J. ATXF-J
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OPOZORILO

* Vse ozicenje MORA izvesti pooblasceni elektricar in MORA ustrezati veljavni
nacionalni zakonodaji.

= |zdelajte elektri¢ne prikljucke v elektricno napeljavo.

= Vsi sestavni deli, pridobljeni lokalno, in vse elektricne povezave MORAJO biti
skladni z veljavno zakonodajo.

OPOZORILO

VEDNO uporabite veczilni kabel za napajanje.

OPOZORILO

Uporabite odklopnik za odklop vseh polov z vsaj 3 mm med kontaktnimi tockovnimi
rezami, ki omogocajo popolni odklop v IlI. razredu prenapetosti.

OPOZORILO

Ce je napajalni kabel pogkodovan, ga MORAJO proizvajalec, serviser ali druga
ustrezno usposobljena oseba zamenjati, da ne bi prislo do nevarnosti.

OPOZORILO

NE povezujte napajalnega kabla na notranjo enoto. To lahko povzroci elektri¢ni udar
ali pozar.

OPOZORILO
= V enoto ne namescajte elektricnih delov, kupljenih lokalno.

® NE razpeljujte napajanja za odvodno c¢rpalko itd. s priklju¢nega bloka. To lahko
povzroci elektri¢ni udar ali pozar.

OPOZORILO

Pazite, da bodo kabli za medsebojne povezave stran od bakrenih cevi brez
termoizolacije, saj se te cevi zelo segrejejo.

> BBEPBPBPBE P

INFORMACUA

Preberite tudi varnostne ukrepe in zahteve v naslednjih poglavjih:

i @

= Splosni napotki za varnost

" Priprava

8.2.3 Vodila pri prikljucevanju elektricnega ozicenja

OPOMBA
Priporo¢amo uporabo enozilnih kablov. Ce ste uporabili veczilne kable, neino

zasukajte dve Zici, da ustvarite trden konec prevodnika za neposredno uporabo v
priklju¢ni sponki ali za vstavljanje v okroglo obrobljeno ferulo.

Da bi pripravili veczilni kabel na namescanje
Nacin 1: Sesukajte veczilni kabel

1 Odstranite izolacijo (20 mm) z vodnikov.
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2 Neino sesukajte konec vodnika, da ustvarite povezavo, ki je taka, kot pri

enozilnem kablu.

=
4

Nacin 2: Uporaba okrogle pretisne ferule na koncu vodnika (priporoceno)

1 Odstranite izolacijo s kablov in neZno sesukajte konec vsake Zice.

2 Namestite okroglo pretisno ferulo na konec vodnika. Okrogle prikljucke z
uSesom postavite na vodnike na pokritih delih in pritrdite priklju¢ne sponke z

ustreznim orodjem.

7

2 g

Pri namescanju vodnikov uporabite naslednji postopek:

Tip vodnika

Nacin montaze

Enozilni vodnik
Al

Veczilni kabel, s
sesukanimi konci, da je
"podoben enoZilnemu"

cb
: ax
ta_l@|—ad C_@
. L

a Zavita Zica (enozilna ali sesukana veczilna prevodna
Zica)
b Vijak

¢ Ploska podloZka

Pleteni Zi¢ni vodnik z
okroglim obrobljenim
priklju¢kom

cb a bc

a Prikljucek
b Vijak
¢ Ploska podlozka

+/ Dovoljeno

X NI dovoljeno

= Ozemljitveni vodnik med zadrZevalnikom vodnika in prikljuckom mora biti daljsi

od drugih vodnikov.

S
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8.2.4 Specifikacije za standardne komponente oZi¢enja

Komponenta
Kabel za medsebojno Napetost 220~240V
povezavo (notranja <> Presek vodnika Uporabljajte samo vodnike, ki so v
zunanja) o
skladu s harmoniziranimi
standardi, imajo dvojno izolacijo
in so primerni za uporabljeno
napetost
4-Zilni kabel
Minimum 1,5 mm?
Naprava za tokovni V napajalno linijo je treba namestiti prekinjalo vezja za
ostanek/Zemljosti¢ni tokovni ostanek, ki je skladen z nacionalnimi predpisi o
odklopnik elektri¢nih napeljavah.
VEDNO namestite prekinjalo vezja za tokovni ostanek s
takojsnjim delovanjem, razen ¢e nacionalni predpisi o
elektri¢nih napeljavah dolocajo drugace.

8.2.5 Priklop elektri¢nega oZi¢enja na notranjo enoto

OPOZORILO
Napajalnega ali povezovalnega kabla NE podaljSujte z zicnimi prikljucki, zi¢nimi

priklju¢nimi sponkami, zlepljenimi Zicami ali podaljski.

To lahko povzroci pregrevanje, elektri¢ni udar ali pozar.

OPOZORILO
Z zagotavljanjem primernih ukrepov preprecite, da bi enota postala zavetje za

majhne Zivali. Majhne Zivali, ki se dotaknejo elektricnih delov, lahko povzrocijo
okvare, dim ali pozar.

OPOMBA
= Pazite, da bodo napajalni vodniki in povezovalno ozi¢enje loceni. Povezovalno

ozi¢enje in napajanje se lahko kriZzata, vendar ne smeta potekati vzporedno.

® Da bi preprecili morebitne elektricne interference, mora biti razdalja med obema
vrstama vodnikov VEDNO najmanj 50 mm.

Elektricna dela naj se izvajajo v skladu s priro¢nikom za montazo in nacionalnimi
predpisi ali pravili prakse.

1 Obesite notranjo enoto na kljuke pritrdilne plosc¢e. Uporabite oznake "A" kot
vodilo.

a Pritrdilna ploscéa (pripomocek)
b Kabel za medsebojno povezavo
¢ Vodilo za kabel
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2 Odprite celno plosco in nato servisni pokrov. Glejte "6.2 Odpiranje notranje
enote" [» 23].

3 Povlecite kabel za medsebojno povezavo od zunanje enote skozi odprtino v
steni, nato skozi zadnjo stran notranje enote in skozi sprednjo stran.

Opomba: Ce je bil kabel za medsebojno povezavo vnaprej ogoljen, konce zavarujte
z izolacijskim trakom.

4 Konec kabla zapognite navzgor.

a Priklju¢na sponka
b Blok z elektricnimi komponentami
¢ Kabelska sponka

Ogolite priblizno 15 mm konca kabla.

6 Uskladite barve kablov s stevilkami prikljuckov na priklju¢nih plos¢ah notranje
enote in Cvrsto pritrdite vijake kablov na ustrezne prikljucke.

Ozemljitveni vodnik prikljucite na ustrezno priklju¢no sponko.
Dobro pritrdite Zice z vijaki na prikljuckih.

Povlecite za Zice, da se prepricate, ali so dobro pritrjene, in jih zavarujte z
ustreznimi drzali.

10 Zice oblikujte, tako da se servisni pokrov dobro zapira, nato pa ga zaprite.

8.2.6 Da bivzpostavili povezavo s sistemom HA (oZi¢eni daljinski krmilnik, glavni daljinski
krmilnik, brezzi¢ni prilagojevalnik itd.)

1 Odstranite pokrov omarice za elektri¢no oZi¢enje.

2 Namestite povezovalni kabel do prikljucka S21 in povlecite kabelski snop, kot
je prikazano na sliki. Za povezavo do moZzne dodatne opreme glejte navodila,
priloZzena dodatni opremi.
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3 Znova namestite pokrov omarice z elektri¢nim oZicenjem, kot je bil.

a Konektor S21
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9 ZakljuCevanje montaze notranje enote

9.1 Da biizolirali cev za odvod kondenzata, cevi za hladivo in kabel za
medsebojno povezavo

1 Ko so cevi za odvod kondenzata, hladivo in elektri¢no ozicenje poloZeni, ovijte
cevi za hladivo, povezovalne kable in gibko cev za odvod kondenzata skupaj z
izolacijskim trakom. Ovijte, tako da je vsak naslednji ovoj traku vsaj na polovici
Sirine prejsnjega ovoja.

-

Gibka cev za odvod kondenzata

Kabel za medsebojno povezavo

Pritrdilna plosca (dodatna oprema)

Cevi za hladivo

Pritrditveni vijak notranje enote M4x12L (dodatna oprema)
Spodnji del ohisja

-0 QO n T QO

9.2 Da bi podali cevi skozi odprtino v steni

1 Ceviza hladivo speljite v skladu z oznakami poti na pritrdilni plosci.

T (= —
1~

g ——
‘71": % -

b~ LS

c c d

Gibka odvodna cev

Odprtino zadelajte s tesnilno maso ali podobnim materialom
Samolepilni vinilni trak

Izolacijski trak

Pritrdilna plos¢a (dodatna oprema)

OPOMBA
* NE upogibajte cevi za hladivo.

= NE potiskajte cevi za hladivo na spodnji del ohisja ali sprednji pokrov.

D T O
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2 Povlecite gibko cev za odvod kondenzata in cevi za hladivo skozi odprtino v
steni in zatesnite reZo s tesnilno maso.

9.3 Da bi pritrdili enoto na pritrdilno plosco

1 Obesite notranjo enoto na kljuke pritrdilne plos¢e. Uporabite oznake "A" kot
vodilo.

=
o/

2 Pritisnite spodnji del ohisja enote z obema rokama, nato ga obesite na spodnje
kavelj¢ke pritrdilne plosce. Pazite, da NE boste nikjer pretisnili kablov.

Opomba: Pazite, da se kabel za medsebojno povezavo NE bo ujel v notranjo
enoto.

3 Pritisnite spodnji del ohiSja notranje enote z obema rokama, tako da se
zagotovo ujame na kaveljcke pritrdilne plosce.

4 Pritrdite notranjo enoto na pritrdilno plos¢o z 2 pritrditvenima vijakoma za
notranjo enoto M4x 12L (dodatna oprema).
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10 Konfiguracija

10.1 Kontakt On/Off

Ta funkcija zahteva nakup in namestitev dodatka KRPO67AC.

Za opis funkcije, njen namen in opis, kako deluje, preberite navodila za uporabo,
poglavje Kontakt On/Off.

INFORMACUA

[ J
l Tip kontakta in ¢as zamika se dolocita v servisnem meniju.

= Tip kontakta: navadno odprto (NO), navadno zaprto (NC) - tovarniska nastavitev

= Cas zamika: O - tovarniska nastavitev, 1, 2, 3, 5 minut

Primer: navadno zaprto (NC)
Ko je kontakt zaprt (okno zaprto, kartica vstavljena), enota deluje normalno.

Ko se kontakt odpre (okno odprto, kartica ni vstavljena), se zazene ¢asovnik zamika.
Enota se zaustavi, ko se iztece nastavljeni ¢as zamika.

Priporocamo, da nastavite cas zamika, da bi preprecili nepredvideno vklapljanje
zaradi motenj signala.

INFORMACUA

[ ]
l Po izbranem casu zamika (0, 1, 2, 3, 5 minut) se enota zaustavi in preide v stanje
pripravljenosti.

Ko stanje kontakta signalizira, da je okno odprto:

= Ukaz VKLOP/IZKLOP z daljinskega upravljalnika ali iz aplikacije ONECTA je
onemogocen.

* Druge nastavitve, kot so Zeleni temperaturni cilj, nacin delovanja ali hitrost
ventilatorja, je Se vedno mogoce spremeniti, vendar bodo zacele veljati Sele po
vnovi¢nem zagonu naprave.

Opomba: Daikin priporoca uporabo tipa kontakta navadno zaprto (NC). Tako
enota ne bo delovala, ¢e se kontakt pokvari.

Nastavitev aktivacija/vnovicni zagon

Nacin vnovi¢nega zagona doloca, kako enota deluje, ko se okno spet zapre.
Roc€ni vnovicni zagon

Enota se vnovi€ ne zaZene samodejno.

Delovanije je treba vnovic zagnati rocno z daljinskim upravljalnikom ali z aplikacijo
ONECTA.

Samodejni vnovi¢ni zagon

Enota se vnovi¢ zaZzene samodejno v zadnjem nacinu delovanja, ko je okno zaprto.
10.1.1 Za nastavitev kontakta On/Off

A
.. .. |TEMP . . - .
1 Pritisnite u in , da vstopite v servisni nacin.

Rezultat: Pojavi se meni za nastavitve SC.

2 Uporabite za navigacijo v meniju SC (nastavitev kontakta On/Off).

Referencni prirocnik za monterja 4 DAIKIN FTXF-J. ATXF-J
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%= L) o
@ & 2

3 Pritisnite , da vnesete nastavitev.
Rezultat: A (aktivacija nastavitve) utripa.

4 Pritisnite , da bi vstopili v nastavitev.
Rezultat: O utripa.

TEII\\/IP
5 Uporabite M da bi izbrali tip aktivacije: 0 onemogoci, 1 omogoci rocno, 2
omogoci samodejni vnovicni zagon.

6 Pritisnite , da bi potrdili nastavitev.

'S
r Fooo
LO Lo

g

| | c'l
A A -0

7 Pritisnite @) da bi se vrnili na meni za nastavitev.

8 Uporabitel v

Rezultat: n utripa.

9 Pritisnite , da bi vstopili v nastavitev.
Rezultat: O utripa.

, da bi se premaknili na nastavitev tipa kontakta "n".

TE/ITIIP
10 Uporabite [T‘, da bi izbrali tip kontakta: 0 navadno zaprto, 1 navadno odprto.
11 Pritisnite , da bi potrdili nastavitev.

8
r r
Lo Lo

I.
N z

M-

/ N\

--C3

|

12 Pritisnite , da bi se vrnili na meni za nastavitev.

TE/ITIIP
13 Uporabite [:, da biizbrali nastavitev ¢asa zamika "d".
Rezultat: d utripa.

14 Pritisnite , da bi vnesli nastavitev ¢asa zamika.
Rezultat: O utripa.

15 Uporabite [TETLP‘, da biizbrali ¢as zamika: 0 =0 min, 1 =1 min, 2 =2 min
16 Pritisnite , da bi potrdili ¢as zamika.

Lo Lo
-1
,F{\\

g -0-

/N

)
a Wiuwsfu--cy <§#
z 3
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10.2 Da bi nastavili dodatni kanal IR na notranji enoti

Ce sta v 1 prostoru nameséeni 2 notranji enoti, lahko spremenite kanal IR na
notranji enoti, da se signali z brezzi¢nega daljinskega upravljalnika ne bi motili med
seboj.

Predpogoj: Naslednjo nastavitev izvedite za samo 1 od enot
1 Odstranite baterije iz uporabniskega vmesnika.

2 Prerezite naslovniski mosticek.

a
=]

a Naslovniski mosticek

OPOMBA
Pazite, da med rezanjem naslovniskega mosticka NE boste poskodovali okoliskih

sestavnih delov.

3 Vkljucite napajanje.

Rezultat: Vodoravna loputa notranje enote se bo odprla in zaprla, da bi nastavila
referencni poloZaj.

4 Socasno pritisnite TEwp), @ in (LOFF ).
5 Pritisnite [Tewel in izberite A.
6 Pritisnite , da bi potrdili izbiro.

4 N
I—¢\ —a
O'w
ON/OFF/?_J——b

a Lucka delovanja

b Stikalo notranje enote ON/OFF

7 Pritisnite stikalo notranje enote ON/OFF, medtem ko luc¢ka delovanje utripa.

Mosticek Naslov
Privzete tovarniske nastavitve 1
Ko prerezete mosticek 2
° INFORMACIA
l Ce nastavitve NI mogoce izvesti med utripanjem lu¢ke delovanja, postopek ponovite
od zacetka.

8 Ko je nastavitev popolna, drzite pritisnjeno vsaj 5 sekund.

Rezultat: Uporabniski vmesnik se bo vrnil na prejsnji zaslon.

Referencni prirocnik za monterja 4 DAIKIN FTXF-J. ATXF-J
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INFORMACIUA

Ce NE morete pravodasno izvesti nastavitve, izkljucite napajanje in pocakajte vsaj
1 minuto, preden napajanje spet vkljucite.

i @
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11 Zagon

11.1 Pregled: Zagon

To poglavje opisuje, kaj morate narediti in vedeti, da zazenete sistem, potem ko je
bil namescen.

Tipicen potek dela

Zagon obicajno obsega naslednje korake:

1 Preverjanje "Seznama preverjanj pred zagonom".
2 lzvajanje preizkusa delovanja sistema.

11.2 Seznam preverjanj pred zagonom

1 Ponamestitvi enote preverite tocke s seznama.

2 Sestavite enoto.

3 Vkljucite enoto.

Preberite celotna navodila za montaZzo, kot je opisano v vodniku za monterja.

Notranje enote so pravilno namescene.

Zunanja enota je pravilno namescena.

HENERR RN

Vstopna/izstopna zra¢na odprtina

Preverite, da vstopna in izstopna zracna odprtina enota NISTA ovirani s papirjem, kartonom
ali drugim materialom.

L]

NI manjkajocih faz ali obrnjenih faz.

L]

Cevi za hladivo (plinasto in tekoce) so toplotno izolirane.

L]

Kondenzat
Prepricajte se, da lahko kondenzat neovirano odteka.

MozZna posledica: Vodni kondenzat bi lahko kapljal.

Sistem je pravilno ozemljen in ozemljitvene priklju¢ne sponke so zatisnjene.

Varovalke, odklopniki ali lokalno namescene zascitne naprave so velikosti in tipa, ki sta
dolocena v tem dokumentu, in na njih NI bil izveden obvod.

Napajalna napetost ustreza napetosti na identifikacijski ploscici enote.

Za povezave med enotami so uporabljeni predpisani vodniki.

Notranja enota sprejema signale z uporabniSkega vmesnika.

NI zrahljanih povezav ali poskodovanih elektri¢nih sestavnih delov v stikalni omarici.

I1zolacijska upornost kompresorja je OK.

Sestavni deli v notranji in zunanji enoti NISO poSkodovani in cevi so tudi primero izolirane.

Hladivo NE uhaja.

Montirane so cevi ustrezne velikosti, cevi so tudi primerno izolirane.

oo gy g o

Zaporna ventila na zunanji enoti (za plin in tekocino) sta popolnoma odprta.

Referencni prirocnik za monterja
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11.3 lIzvedite preizkus delovanja

Predpogoj: Napajanje MORA biti v navedenem obmocju.
Predpogoj: Preizkus delovanja je mogoce izvesti v nacinu hlajenja ali ogrevanja.

Predpogoj: Poglejte v prirocnik za uporabo notranje enote za nastavitev
temperature, nacin delovanja ...

1 V nacinu hlajenje izberite najnizjo temperaturo, ki jo lahko nastavite. V nacinu
ogrevanje izberite najvisjo temperaturo, ki jo lahko nastavite. Preizkus
delovanja je mogoce zaustaviti, e je to potrebno.

2 Ko je preizkus delovanja koncéan, temperaturo nastavite na normalno
vrednost. V nacinu hlajenje: 26~28°C, v nacinu ogrevanje: 20~24°C.

Prepricajte se, da vse funkcije in deli pravilno delujejo.

4 Sistem neha delovati 3 minute po izklopu enote.

11.3.1 Da biizvedli preizkus delovanja pozimi

Ko uporabljate klimatsko napravo v nacinu hlajenje pozimi, preizkus delovanja
izvedite, kot sledi:

1 Socasno pritisnite m @Fj in .
2 Pritisnite e
3 Izberite 7"
4 Pritisnite .
5 Da bi vkljucili sistem, pritisnite (CcoaL )
Rezultat: Preizkus delovanja se po priblizno 30 minutah samodejno izklopi.
6 Da zaustavite delovanje, pritisnite (CoFF).

° INFORMACIA
l Nekaterih funkcij NI MOGOCE uporabiti v nacinu preizkus delovanja.

Ce med delovanjem zmanjka elektri¢nega toka, se bo sistem samodejno zagnal,
takoj ko bo napajanje spet na voljo.

FTXF-J. ATXF-J | 4 DAIKIN Referencni priro¢nik za monterja
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12 lIzrocitev uporabniku

Ko je preizkus delovanja dokoncéan in enota pravilno deluje, se prepricajte, da

uporabnik ve naslednje stvari:

= Prepricajte se, da ima uporabnik natisnjeno dokumentacijo in ga prosite, naj jo
shrani. Poucite uporabnika/-co, da je vsa dokumentacija na voljo na spletnem
naslovu, navedenem v tem priro¢niku.

= Uporabniku pojasnite pravilno uporabo sistema in kaj mora storiti, e se pojavijo
teZave.

= Uporabniku pokazZite, kaj mora narediti za vzdrZevanje enote.

Referencni prirocnik za monterja 4 DAIKIN FTXF-J. ATXF-J
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13 Odlaganje

OPOMBA
Sistema nikoli NE poskusajte razstaviti sami: razstavljanje sistema, delo s hladivom,

oljem in drugimi deli MORA biti izvedeno v skladu z veljavno zakonodajo. Enote je
treba obdelati v specializiranem obratu za ponovno uporabo in reciklazo.
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14 Tehnicni podatki

= Podsklop najnovejsih tehni¢nih podatkov je na voljo na regionalni Daikin spletni
strani (javno dostopna).

= Popolni tehni¢ni podatki so na voljo na Daikin Business Portal (zahtevana
avtentikacija).

14.1 Shema povezav

Shema povezav je dobavljena z enoto in je v notranjosti zunanje enote (spodnja
stran zgornje plosce).

14.1.1 Poenotena legenda za vezalno shemo

Za uporabljene dele in oStevilCevanje glejte shemo povezav na enoti.

Ostevil¢evanje delov se izvede z arabskimi Stevilkami narascajoce za vsak del in je v
spodnji preglednici predstavljeno s "*" kodo dela.

Simbol Pomen Simbol Pomen
__~__  |Prekinjalo vezja D Zascitna ozemljitev
‘|0/— = Sg(ejznsitmm ozemljitveni
—%— Ozemljitvena zascita
(vijak)
- Povezava ®, Pretvornik
eo=eal | Prikljucek - Priklju¢ek za rele
L Ozemljitev @ Prikljucek kratkega stika
;W W-: | Zunanje oZiCenje o Priklju¢na sponka
== |varovalka mEn Povezavna letvica
1_,5):%\0% Notranja enota o e Zi¢na sponka
J‘UQLODR Zunanja enota —T11+ | Grelnik
_j/ Naprava za tokovni
ostanek
Simbol Barva Simbol Barva
BLK Crna ORG Oranina
BLU Modra PNK RoZnata
BRN Rjava PRP, PPL Vijoli¢na
GRN Zelena RED Rdeca
GRY Siva WHT Bela
SKY BLU NebeSko modra YLW Rumena
Simbol Pomen
A*P Tiskano vezje
BS* Gumb ON/OFF, stikalo za delovanje

Referencni prirocnik za monterja
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Simbol Pomen
BZ, H*O Brencac
Cc* Kondenzator

AC*, CN*, E*, HA*, HE*, HL*, HN*, HR*,
MR*_A, MR* B, S*, U, V, W, X*A,
K*R_*, NE

Povezava, prikljucek

D*, V*D Dioda

DB* Premostitev diode
DS* DIP-stikalo

E*H Grelnik

FU*, F*U, (za lastnosti glejte tiskano Varovalka

vezje v vasi enoti)

FG* Prikljucek (ozemljitev ohisja)

H* Varovalni pas

H*P, LED*, V*L Pilotska lucka, svetlobna dioda
HAP Svetlobna dioda (servisni monitor -

zelena)

HIGH VOLTAGE

Visoka napetost

[ES Tipalo Intelligent-eye

IPM* Inteligentni napajalni modul
K*R, KCR, KFR, KHuUR, K*M Magnetni rele

L Pod napetostjo

L* Tuljava

L*R Reaktanca

M* Koraéni motor

M*C Motor kompresorja

M*F Motor ventilatorja

M*P Motor Crpalke za odtok

M*S Nihajni motor

MR*, MRCW*, MRM*, MRN* Magnetni rele

N Nevtralni vodnik

NE Brezsumni ozemljitveni vodnik
n=*, N=* Stevilo prehodov skozi feritno jedro
PAM Modulacija amplitude pulziranja
PCB* Tiskano vezje

PM* Napajalni modul

PS Preklopno napajanje

PTC* Termistor PTC

Q* Bipolarni tranzistor izoliranih vrat (IGBT)

FTXF-J. ATXF-J
Dvodelna stenska klimatska naprava
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Simbol Pomen

Q*C Prekinjalo vezja

Q*DI, KLM Zemljosti¢ni odklopnik

Q*L Preobremenitvena zas¢ita

Q*M Termicno stikalo

Q*R Naprava za tokovni ostanek

R* Upor

R*T Termistor

RC Sprejemnik

S*C Omejevalno stikalo

S*L Stikalo s plovcem

S*NG Tipalo pus¢anja hladiva

S*NPH Tlacno tipalo (visoki tlak)

S*NPL Tlac¢no tipalo (nizki tlak)

S*PH, HPS* Tla¢no stikalo (visoki tlak)

S*PL Tla¢no stikalo (nizki tlak)

S*T Termostat

S*RH Tipalo vlaznosti

S*W, SW* Stikalo za delovanje

SA*, F1S Pretokovni zaustavljalnik

SR*, WLU Sprejemnik signala

SS* Izbirno stikalo

SHEET METAL Montazna ploscica prikljucnih sponk

T*R Transformator

TC, TRC Oddajnik

V* R*V Varistor

V*R Premostitev diode, Napajalni modul
bipolarnega tranzistorja izoliranih vrat
(IGBT)

WRC Brezzi¢ni daljinski upravljalnik

X* Priklju¢na sponka

X*M Prikljucne sponke (blok)

Y*E Navitje elektronskega ekspanzijskega
ventila

Y*R, Y*S Tuljava obracalnega elektromagnetnega
ventila

7*C Feritno jedro

ZF, Z*F ProtiSumni filter

Referencni prirocnik za monterja
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15 Pojmovnik

Prodajalec
Prodajni distributer za izdelek.

Pooblasc¢eni monter
Tehni¢no usposobljena oseba, kvalificirana za namestitev izdelka.

Uporabnik
Oseba, ki poseduje izdelek in/ali ga uporablja.

Veljavna zakonodaja
Vse mednarodne, evropske, nacionalne in lokalne direktive, zakoni, uredbe
in ali kodeksi, ki se nanasajo na doloc¢en izdelek ali podrodje.

Servisno podjetje
Kvalificirano podjetje, ki lahko izvaja ali koordinira zahtevane storitve za
izdelek.

Prirocnik za montazo
Priro¢nik z navodili, izdelan za dolocen izdelek ali aplikacijo, v katerem je
razloZeno, kako izdelek namestiti, ga nastaviti in vzdrZevati.

Prirocnik za uporabo
Priro¢nik z navodili, izdelan za dolo¢en izdelek ali aplikacijo, v katerem je
razloZzeno, kako izdelek uporabljati.

Navodila za vzdrZevanje
Priro¢nik z navodili, izdelan za doloc¢en izdelek ali aplikacijo, v katerem je
razloZzeno (Ce je to potrebno), kako namestiti, nastaviti, uporabljati in/ali
vzdrzevati izdelek ali aplikacijo.

Dodatki
Nalepke, prirocniki, listi z informacijami in oprema, ki je dobavljena z
izdelkom in jo je treba namestiti v skladu z navodili v spremni dokumentaciji.

Opcijska oprema
Oprema, ki jo izdela ali potrdi Daikin, ki jo je mogoce kombinirati z izdelkom
v skladu z navodili v spremni dokumentaciji.

Lokalna dobava
Oprema, ki je NE izdeluje Daikin, ki jo je mogoce kombinirati z izdelkom v
skladu z navodili v spremni dokumentaciji.

FTXF-J. ATXF-J
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